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内容概要

本书分别从翻译基础；翻译技巧词篇、句篇；实用文体翻译四个方面论述了英汉互译的理论与实践。
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书籍目录

第一章 翻译基础第一单元 翻译的本质与过程第二单元 翻译的标准与方法第三单元 思维差异与翻译第
四单元 直译与意译第五单元 形合与意合第六单元 语篇的衔接与连贯第二章 翻译技巧（词篇）第七单
元 选字措辞 推敲不疲第八单元 增添合理 清楚明了第九单元 省词译法 文洁句畅第十单元 词类转换 意
达文顺第十一单 元结构分析 结构调整第十二单 元正反译法 交相呼应第三章 翻译技巧（句篇）第十三
单元 语态转换 自然流畅第十四单元 分合交替 缜密思索第十五单元 名词性从句 灵活应对第十六单元 
定语从句 分合得当第十七单元 状语从句 连贯顺畅第十八单元 长句翻译 拆嵌重组第四章 实用文体翻译
第十九单元 科技英语文体翻译第二十单元 各种实用文体翻译参考答案参考书目
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编辑推荐

　　1、通过英汉和汉英两种语言的互译，使学习者的翻译能力得到加强。　　2、本书实用性强，在
理论的编写上力求全面，选编一些目前对于翻译学习所必须了解，对于翻译实践有指导作用的内容。
　　3、书中翻译技巧的介绍与实例选用密切联系，而且力求对翻译有直接的指导意义，使学习者能
够通过练习加深理解。　　4、本书具有多功能性，可以作为系统学习翻译的教科书，也可以作为工
具书使用。
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